
LIETUVIU KALBOTYROS KLAUSIMAI XXXVII (1997) 

LEKSIKOGRAFIJOS IR LEKSIKOLOGIJOS PROBLEMOS 
  

Aloyzas VIDUGIRIS 

SIS TAS IS LAZUNU IR ZIETELOS SNEKTU LEKSIKOS GRETINIMO 

Laziiny ir Zietelos vardais vadinamos paCios tolimiausios lietuviy kalbos pie- 
tinio pakraS¢io Snektos: dabar Baltarusijoje Gardino sr. Vijos raj. Laziiny (brus. 

Lazduny) apylinké, arba parapija, ir Zietelos (brus. Dziatloava) raj. ir parapija. 
Abi jos savaip turbit yra pacios archaiSkiausios Snektos iS visy dabartiniy lietu- 
viy kalbos tarmiy. Tos Snektos turi nemazZa jvairiy (tarp jy ir leksikos) bendry- 

biy bei skirtumy, kurie iki Siol dar néra nei tarp saves, nei su kitomis tarmémis 

gretinti ar lyginti. 
Su Siy Snekty tyrimu yra glaudzZiai susije didieji lietuviy kalbininkai. Jau 1906 

m. Jonas Jablonskis buvo atvykes tirti Laziny Snektos, o Kazimieras Biga — 

Zietelos. Jie buvo ir ty Snekty krikStatéviai. PrieS tai tas Snektas buvo tyres tik 

Eduardas Volteris, o Zietelos dar - Janas Rozvadovskis. Lenky okupacijos me- 
tais Laziinuose rinko Zodzius ir uZra8inéjo tautosaka Jurgis Slapelis. Juozas Bal- 
cikonis Sias vietas aplanké ir rinko zodzius jau pokario metais. Visi Sie lietuviai 
buvo epochinés reikSmés kalbininkai, prisidéje prie Lietuvos nepriklausomybés 
atgavimo, bendromis jégomis ktire lietuviy bendring kalba kaip savarankiskos 

valstybes pamatq. J.Jablonskis buvo didZiausias bendrinés kalbos autoritetas ir 
jos kiiréjas, medikas J.Slapelis visa savo gyvenima paskyreé lietuviy kalbai puo- 

seléti ir jtvirtinti slavinamoje Ryty Lietuvoje, K.Biga iskélé lietuviy kalbotyra 
iki pasaulinio lygmens, o J.Balcikoniui, lyg tvarumo simboliui, buvo lemta su- 

jungti tris skirtingas epochas ir iSsaugoti iki Siy dieny tai, ka pirmtakai sukiré. 
Tarp Zietelos ir Laziiny Snekty tiesioginiy saity niekada néra buve. Jas viena 

nuo kitos skiria apie 100 km slavy gyvenamos teritorijos, nemazZas misky ruoZas 
ir trys nemenkos upés — Mati¢édis, Némunas ir Gauja. Jokiy tiesioginiy keliy 
néra. Norint i$ Zietelos pasiekti Laziinus reikia vaziuoti per Naugarduka (zie- 
teliSkiy vadinama Naugarda) arba per Lyda. Laziinai nuo Vilniaus j pietrycius 
yra apie 130 km, o Zietela j pietus — 150 km. 

Leksika yra gana specifiné kalbos sritis. Bidama atvira ivairioms jtakoms, is 
visu kalbos lygmeny ji yra pati jautriausia ir sparCiausiai linkusi kisti. Ja veikia 
ivairtis intralingvistiniai ir ekstralingvistiniai veiksniai. Ty veiksniy jtaka Lazi- 
ny ir Zietelos Snektoms, kurios senokai yra atsijusios nuo pagrindinio lietuviy 
kalbos ploto, supamos slavy kalbuy, gali biti lemtinga. Zmoniy Sneka Gia kartais 
skiriasi ne tik kas Seima ar kiemas, bet ir kas Zmogus, ir kas metai. Taigi Snektai, 
ypa¢ jos leksikai, nemaza jtakos turi vietos, subjekto ir laiko faktoriai. Geriau- 
siai lietuviy kalba buvo i8laike tie asmenys, kurie gyveno savo gimtosiose vieto- 
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se ir tarpusavyje bei su kaimynais bendravo lietuviSkai. Neminint toliau nuteké- 
jusiy motery, su amZiumi ir vietos pakeitimu (i8sikélus j miestus pas vaikus) 
smarkiai kito ir paciy Snekty atstovy Sneka, daugéjo svyravimy, ivairavimy, oka- 
zionalizmy. 

Antra vertus, fiksuojant tarmés teksta tam tikra priemai8a gali palikti ir pa- 
ties uzZraSinétojo nesamoningos psichologinio pobiidzio nuostatos, skubéjimas 
uzrasyti negirdéta Zodj ar forma be pakankamo konteksto, nesamoningas po- 
linkis lyginti, “norminti” uZgirdus nesuderinta linksnj ar gimine, nepakankamai 
gerai nuklausius jvairius fonetikos dalykus ir kt. IS tiesy su tokiy izoliuotu snek- 
ty atstovais bendrauti nelengva, nes daugelis seneliy bendrinés kalbos Zodziy 

bemaz visai nesupranta, kai kurie senukai apkurte. 
Kadangi Zietelos ir Laziiny Snekty visa leksika dél didZiulés ir nevienodos 

apimties sugretinti nejmanoma, todél reikia ribotis tam tikra jos dalimi. Me- 
chaniskai gretinti zodyno tekst pagal tam tikras raides, ZodzZius ar jy lizdus irgi 

vargu ar jmanoma, dél vadinamujy spragy (“lakiiny”), etnografizmy, kuriy gali 
biti vienoje, o nebiti kitoje Snektoje. Abiejy Snekty leksika, t-y. ZodzZius ar jy 
lizdus galima lyginti atrankiniu bidu, bet taip pat reikéty tenkintis tam tikru jy 
kiekiu. Cia nueita lengviausiu keliu - apsiribota “Lietuviy kalbos atlaso” pir- 
mojo tomo sukartografuota leksika ir tai ne visa. Minimame “Lietuviy kalbos 
atlaso” leksikos tome buvo sukartografuota ir apragyta 190 realijy. Atsisakius 
siaury ne visur pasitaikanciy etnografizmy ir kai kuriy neinformatyviy atsaku, 
tenkinamasi 150 objekty pavadinimy, daugiausia tarmése paplitusiy jvairiais 
variantais. 

Toks apibréZtas ir ribotas pasirinkty atsaky kiekis turi tam tikry trikumy ir 
privalumy. | “Lietuviy kalbos atlaso” programa buvo jtraukta daugiausia jvai- 
rios reik’més daikty ar reiSkiniy pavadinimy — daiktavardzZiu, kurie jvairiose 

tarméese turi skirtinga raiSka, t-y. kitokiq zodzio Saknj ar kamieng. Neproporcin- 

gai maZai j ja pateko kity kalbos daliy Zodziy. Teigiama tai, kad ir toki, nors gan 
apibréztq atsitiktiniy klausimy kiekj jau galima traktuoti kaip tam tikros leksi- 
kos visumos dali. 

Tie patys objektai tarmése gali biti vadinami jvairiai: vieni savais lietuviskos 
kilmés pavadinimais, kiti — skoliniais ar vertiniais, vieni gretinamose Laziiny ir 
Zietelos Snektose vienodai, kiti skirtingai. Todel toliau Sie pavadinimai pirmiausia 
aptariami pagal kilme, o paskui pagal forma. 

LietuviSkos kilmés leksika. 
1, Nemaza savoku dalis Laziiny ir Zietelos Snektose vadinasi vienodai, lietu- 

viskai, nors kartais greta gali biti zZinomi kitokie sinonimai ar kir¢iavimo va- 
riantai (jie nurodomi skliausteliuose), pvz.: apusé ~ epusé (rt. 4pusé Lz) ‘la- 
puotas medis su dreban¢iais lapais, drebulé’ (LKA I 92’), dalgé ‘dalgis’ (LKA I 

* Darbe remtasi LKA I zemélapiais — nurodomi jy numeriai bei atitinkami komentary duomenys. 
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50), draugé ‘Seima’ (// Seimyna) (LKA I 120), karvélis ‘balandis’ (LKA I 76), 
kiugis ‘didelé kupeta, stirta’ (LKA I 110), niekocia ‘gelda’ (// miekocia Zt) (LKA 
121), pelide (peludnycia) ‘kluono dalis ar priestatas prie kluono pelams Zerti’ 
(LKA I 15), pirkia ‘gyvenamoji troba, namas’ (LKA I 2), priemmné ‘priemené, 
prieangis’ (LKA I 5), prietema (LKA I 106), sunkus Lz: sufikus Zt (LKA I 114), 
saudyklé ‘prietaisas Seivai jdéti audziant’ (LKA I 67), vezimas (// ratai) ‘arkliu 
traukiama vaziavimo priemoné’ (LKA I 34), Z4gré ‘arklas’ (// Zagré Lz) (LKA I 
45) ir kt. Tai daugiausia seni lietuvi8ki ZodZiai ar terminai. Pasitaiko ir naujes- 
niy ispléstinés reik’més ar daugiareikSmiy Zodziu, kurie gali biti atsirade vietoj 

kadaise buvusiy kitokiy, bet iSnykusiy terminy, pvz.: dafitis ‘akétvirbalis’ (LKA 

1 49), duobé ‘krosnies zidinys’ (LKA I 8), /enta ‘audziamyju stakliy sédyné, 

pasosté’ (LKA I 67) ir kt. Tokiy daugiausia visiSkai sutampan¢iy lietuviskos 
kilmés ZodZiy i8 150 klausimy Laziiny ir Zietelos Snektose yra 41, arba 27,3%. 

2. Cia minétini lietuvikos kilmés bendraSakniai pavadinimai, kurie Laziiny 
ir Zietelos Snektose skiriasi: a) daryba (priesagomis), pvz.: éras, érditis ‘aviy 
jauniklis, ériukas’ Lz: éruikas Zt (LKA 1 74), ragos ‘pavazomis SliauZiantis Zie- 
mos kelio vezimas, rogées’ Zt : ragutés Lz (LKA I 43), trainé, trainia ‘vezimo 

pertraukcio dalis, treinija’ Lz : trainija Zt (LKA I 35); b) Saknies ar priesagos 
vokalizmu ir konsonantizmu, pvz.: dilginé, dilgyné ‘vaistinis pluo’tinis augalas, 

kurio stiebas ir lapai turi dilginan¢iy plaukeliy’ Lz: dirgélé Zt (LKA I 94), 
kailiniar is kailiy pasiiitas drabuzis Ziemai’ Lz : kaliniaf Zt (LKA I 72), spragi- 
lycia ‘spragilo,kultuvo kotas, spragiliné, siaustuve’, plg. spragilas Lz : spragely- 
cia, spragelyscius, spragelystis, plg. spragelas Zt (LKA I 56); c) kamiengaliu, 
pvz.: priesvirnis ‘pastogé prie svirno, prieklétis’ Lz : priesvirné, priesvirné Zt 
(LKA I 12); d) kiréiavimu, pvz.: k4/vis ‘kas verciasi metalo kalimo amatu’ Zt : 
kalvys Lz (LKA 1 107) ir kt. IS viso tokiy pavadinimy rasta 9 vienetai, arba 6%. 
Sie Zodziai sudaro tarsi pereinamaja pavadinimy grupe tarp vienodai ir kitaip 
(skirtingy Sakny Zodziais) vadinamy savoky Laziiny ir Zietelos snektose. 

3. Ta pati sqvoka Laziiny ir Zietelos Snektose rei8kiama skirtingais lietuvi8- 
kos kilmés Zodziais (leksemomis), pvz.: brauktuvé ‘jrankis linams nuo spaliy 
valyti, braukti, bruktuve’ Zt : blaskytuvé Lz (LKA 159), gira ‘medZiais apaugu- 
Si vieta, miskas’ Zt : médZias (taria médzias) Lz (LKA I 113), kéarté, kartis‘ilgas 
plonas nugenétas medZio kamienas’, plg. kérciy tvora Zt : Satra, plg. Satri tvora 
Lz (LKA I 19), Arémas‘aik8té prie gyvenamojo namo’ Zt : ats/aimas Lz (LKA I 
9), klonis ‘Zema vieta, slénys’ Zt : /6bas Lz (LKA I 103), péntis ‘dalgio koja’ Zt: 
kaklas Lz (LKA 1 52), tarpupédis ‘kluono dalis tarp pédziy javams ar paSarui 
krauti, Saliné’ Lz : salis Zt (LKA I 16), védaras ‘kepta kruopy ar trinty bulviy 
deSra’ Lz: desra Zt (LKA I 32), vedega ‘lenktais aS’menimis kirvis loviams ar 
geldoms skobti’ Zt : medZiagélé Lz (LKA I 33) ir kt. I8 viso tokiy skirtingos 
Saknies pavadinimy vienai savokai reik8ti Laziny ir Zietelos snektose pagal 
“Lietuviy kalbos atlaso” programa uZfiksuota 10, arba 6,6%. 

4. Daugiau yra mi&riai vartojamy pavadinimy. Tose snektose jie skiriasi ne 
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tik forma, bet ir kilme. Kai vienoje kurioje iS Siy dviejy Snekty (daZniausiai 

Laziiny) vartojamas lietuviskas pavadinimas, tai kitoje paprastai esti skolinys 

arba hibridas ir atvirkS¢iai, pvz.: buozé, buozélé ‘spragilo galva’ Lz: bicis, bicius 

Zt (LKA 1 56), égiys, églius ‘kiparisy Seimos juodomis uogomis spygliuotis kri- 

mas, kadagys’ Lz : velduka Zt (LKA I 91), gélé ‘graZiai Zydintis arba graziais 

lapais Zolynas’ Lz : kvietka, kviétkas Zt (LKA 1 111), jungélis ‘raiStis, jungiantis 

spragilo kota su buoze’ Lz : uzikas, vizas Zt (LKA 157), kupeta ‘sugrebto Sieno 

ar Siaudy kriiva’ Lz : kapa Zt (LKAI1 110), ratapédis ‘rato stipinas’ Lz : spykis 

Zt (LKA I 41), sprandagalvis ‘buozgalvis’ (// stambagalvis) Lz: galavocius Zt 

(LKA 183), vieversys ‘zvirbliy birio paukstis giesmininkas, vyturys’ Lz : Zava- 

rankas Zt (LKA1 79), vinksna ‘togiy skersinis balzienas’ Lz : vézas Zt (LKA I 

44) ir kt. Prie lietuvisky pavadinimy skiriamas neai8kios kilmés laziniskiy pa- 

vadinimas Zi/ausis ‘vyro sesuo, moga’ Lz : zd/uvycia Zt (LKA I 117). I§ viso 

tokiy pavadinimy, kai vienos kurios snektos termina atliepia kitos Snektos sko- 

linys, yra 20, arba 13,3%. Atmetus abejoting pavadinima Zilausis atitinkamai 

turétume 19, arba 12,7% tokiy poru. 
Daugiau lietuvi8kos leksikos yra i8laikiusi Laziiny Snekta. I8 minéty 20 ob- 

jekty neabejotinai lietuvisky atitikmeny turi 15, nors irgi j ne vieno jy vieta gali 

spraustis skolinys ar hibridas, pvz.: jelaticius ar jélaucius greta églius Lz, ka- 

celkélés ‘nyGiy skridiniai’ greta ratéliai Lz: katkélés Zt (“t. Pp. ”) (LKA I 66), 

kaciorius‘gaigalas’ greta ancitikas Lz : kacioris Zt (LKA 173), vézasgreta vinksna 

Lz, Zévarinka greta vieversys Lz. 
Zietelos Snektoje lietuviSki pavadinimai pavartoti tik keturiais atvejais i$ 20, 

pvz.: juosta ‘vaivoryksté’ greta tefcius Zt : teficius Lz (LKA I 105), skylele “biciy 
avilio laka’ Zt : /iotka Lz (LKA I 101) ir kiti vertiniai (Zr. Zemiau). 

Be to, laziiniSkiai lietuvi8kai vadino dar tris savokas, kai zieteli8kiai jy pava- 

dinimy isvis nepasaké pvz.: kiskis ‘Sustinis’ (LKA I 30), raudonikis ‘raudongal- 
vis baravykas, raudonvirsis’ (LKA I 98), stu/péliai‘verpiamojo ratelio rata lai- 
kantys stiebeliai, Slaunys’ (LKA I 62). Taigi iS viso Laziiny Snektoje lietuviskai 
ivardijamy savoky yra 77 ar 79, t.y. 52%, o Zietelos Snektoje i§ 150 objekty — tik 

64, ty. 42%. 
Vertiniai. 

Leksemy skirstymas j lietuvi8kos. ir nelietuviskos kilmés pavadinimus yra 
gana salyginis. Tiek lietuviy, tiek slavy kalbose yra daug Zodziy, kuriuos buty 

galima jtarti kopijavimu ar kalkiavimu vieny i8 kity. Ypa¢ jtartini gali buti is- 
pléstinés reik8més ZodZiai, pavartoti specialioms sgvokoms pavadinti. Tokiu budu 
atsirade vieni pavadinimai gali biti seni ir jy kilmé sunkiai esti suvokiama, 
kiti — nauji. Pastarujy kilme iSduoda siauras jy vartojimo plotas atskirose lietu- 
viu kalbos pietrytiniy pakra8tiy Snektose. Vertiniai savo forma nuo lietuvisky 

zodziy visiskai niekuo nesiskiria. Dél nejprastos reikimés juos lengva palaikyti 

Snektos egzotizmais. Neretai jie yra ir semanti8kai motyvuoti, pvz.: ark/dkas 

‘Ziogas’ Zt, arba namélis ‘réminis bitiy avilys’ Zt. Todél kartais sunku pasakyti 
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ar, pvz., Zodis namelis Sia reik’me yra vertinys (plg. sl. domk), ar lietuvi8kas 
zodis, pavartotas pagal panaSuma, kaip ir laztiniSkiy hibridinis atitikmuo skrynélé 
(LKA I 100). Juk tokie aviliai biciy name/iais daznai pavadinami ir kitose lietu- 
viy kalbos tarmése. Taigi ir zieteliSkiy same// kazin ar reikety besalygiSkai lai- 
kyti tik vertiniu. Kas kita ark/ukas, plg. gudy kdnik ‘Ziogas’ ir niekur kitur Sia 
reikime nepaliudytas. Siuo atveju lazini8kiai daZniausiai vartoja hibridus kaz- 
léitis, kazlélis arba gryna skolinj kaz/as (plg. LKA I 86). Lygiai taip pat yra 
atsirades pavadinimas /a4pé, /apdité ‘geltonas valgomas grybas, gaidelis, vove- 

raité’ Lz: /isycra, lisica Zt (LKA I 97). GrazZiis lietuviSki pasakymai ké/ines 
apsiaiti ar apsiméuti, sijona apsiségti, apsivilkti vertiami daugiausia veiksma- 
zodziu uzdét ar uzsidét kélines, suknéle (plg. gudy nadziec, rusy nadier) Lz, 
Zt, reciau Arduti, pvz., an savé kélnes krdut (plg. lenky nafozyc) Zt (LKA I 

115). Tokie vertiniai dar vadinami semantizmais ar semantinémis kalkémis (Ve- 
lakoski 1984: 221-222). Paprastai toks savas lietuviSkai skambantis Zodis, turin- 
tis kitokia, svetima, skolinta reik8me, tampa ir kitokiu zodziu (leksema). Todél 
kalkiavimas laikomas vienu i§ nominacijos bidy (Pavel 1983: 74, 83). Taciau 
zodynuose su tokiais ZodZiais elgiamasi nevienodai. DaktavardZiai paprastai 
pateikiami atskirai, o veiksmazodZiai — kartu tik su atskira (skolinta) reikSme, 
pvz.: [sti ‘lipti, kopti’, /ap¢t/ ‘draskyti, ardyti’, riikti ‘imti’, uzdéti ‘apvilkti, ap- 
mauti, apsegti’ ir kt. (pla¢iau Zr. Vidugiris 1989: 39-54; 1995: 175-180). 

Skoliniai. 

Laziny ir Zietelos Snektos nuo seno supamos ir veikiamos slavy (gudy, len- 
ku, dabar rusy) kalby turi nepaprastai daug jvairiai adaptuoty skoliniu. Jie gre- 
tinami tokia pat tvarka kaip ir lietuviSkos kilmés zodziai. 

1. Daugumas skoliniy Laziiny ir Zietelos Snektose sutampa, pvz.: abadas 

‘ratlankis’ (LKA I 42), bulionas ‘bulviene’ (// bulionas Lz) (LKA I 29), dieska 
‘duonkubilis’ (LKA I 25), kduka ‘kuosa’ (LKA I 78), Arinycra Saltinis’ (LKA I 
104), ddina ‘gyvaté’ (LKA I 80), plotka ‘kuoja, mekSras’ (LKA I 82), statyvos 
‘audimo stakliy Slaunys’ (LKA I 6), strieka ‘stogas’ (dachas Lz) (LKA I 3), takas 
‘pluktiné kluono ar krosnies asla, grendymas’ (LKA I 4) ir kt. Daugumas siy 
skoliniy pagrindinése lietuviy kalbos tarmése nevartojami ir net neZinomi. Prie 
Sio tipo skoliniy priskirtini ir j bendrinés kalbos sistema jéje skoliniai, kuriy ir 

kitos tarmés daZnai neturi kuo pakeisti, pvz.: burdkas ‘runkelis’ (LKA I 88), 
kOSé ‘tyre’ (LKA I 30), noragas ‘arklo ar pligo dalis a8triu Sonu atréZianti Ze- 
més sluoksnj ariant’ (LKA I 46). Laziiny ir Zietelos Snektose sutampanéiy sko- 
liniy yra 46, arba 30,6%. Prie to skaitiaus pridéje sutampantius lietuvi8kos kil- 
més pavadinimus, turésime i§ viso 88 (arba 58,7%) Laziiny ir Zietelos Snektose 
vienodai vadinamas savokas. 

2. Kaip ir lietuviski bendraSakniai ZodZiai, taip ir bendraSakniai skoliniai gali 
turéti panagiy skirtumy: a) darybos, pvz.: karvalatas, karaulatas ‘verpiamasis 
ratelis’ Lz : karvalatas, karaulitkas Zt (LKA I 60); b) Saknies ar kamieno voka- 
lizmo, pvz.: drnas ‘kalvés ugniavieté, zaizdras’ Lz : hdrunis Zt (LKA I 108), 
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rapuka ‘rupize’ Lz : rapucha Zt (LKA I 81), svoranas ‘vezimo Serdesas’ Lz : 
Svorinas Zt (LKA I 38); kamiengalio, pvz.: padnebiéné (// padnebé) ‘duonos 
kepimo krosnies dangus, gomurys’ Zt : padnebenia Lz (LKA I 7) ir kt. Tokiy 
atsaky yra 7, arba 4,7%. 

3. Ta pati sqvoka reiskiama skirtingais skoliniais ar hibridais, pvz.: bruska 
‘grieztis, sétinys’ Zt : Arucka Lz (LKA I 89), bu/’ba ‘bulvé’ Lz : kunoda (reciau 
kurdtiplé) Zt (LKA 187), christulys, chrustulys (// mojavinis, mojinis Zitkas) ‘kark- 
vabalis’ Zt : karklinis Zikas, lazinis Zukas Lz (LKA I 84), desétkas ‘guba, Slitis’ 
Zt : mefidlis Lz (LKA 1 109), kaladeé ‘stebulé’ Lz : ku/bé Zt (LKA I 40), katkélé 
‘verpiamojo ratelio skriemulys’ Zt : muterka Lz (LKA I 63), kos¥s ‘girnalovis’ 
Zt : skrynélé Lz (LKA I 68), stajékas, stajokas ‘priebrukas’ Lz : stdpcis, stopcius 
Zt (LKA I 58) ir kt. IS viso tokiy pory uZrasyta 8, arba 5%. 

Pastaruju skoliniy gretinimas rodo, kad Laziiny ir Zietelos snekty leksika 

yra veikusios skirtingos slavy (daugiausia gudy, maziau lenky) kalbos ir gudy 
Snektos. Teigti, kad kuri nors slavy kalba bity veikusi vieng kuria Snekta labiau 
uz kita, kol kas negalima. 

IS likusiy 4 (2,7%) klausimy zieteliSkiai nepasaké 3 (2%) savoky pavadini- 
mu, o laziiniSkiai — 1 (0,7%). 

I§ viso nesutampanciy tiek lietuvisky, tiek slavisky pavadinimy Zietelos ir 

Laziiny Snektose yra 54, arba 36,4%. I8§ to skaiciaus skirtingy lietuvisky pavadi- 
nimy 19(34,5% arba 12,7% i& bendro skaiciaus), miSriy — 19 (35,7% arba 12,7%), 

vien skoliniy — 16 (29% arba 10,7%) ir atskirai Snektose : vien Laziiny Snektoje 
nesutampanciy lietuvisky pavadinimy — 34 (61,8% arba 22,6% i8 bendro skai- 
Ciaus), Zietelos 8nektoje — 23(41,8% arba 15,3%), nesutampan¢iy skoliniy La- 
zuny Snektoje 20 (37,4% arba 13,3% i§ bendro skaiciaus), 0 Zietelos 32 (58,2% 
arba 21,3%). Tai rodo, kad Laztiny ir Zietelos Snektos formavosi skirtingoje 

aplinkoje ir nepriklausomai viena nuo kitos. 
Bendras lietuvisky pavadinimy skai¢ius tik Laziiny Snektoje siekia daugiau 

negu pus¢ viso skaiciaus, t-y. 79 (su Zodziu Zi/ausis 80), arba 52,7% (53,3%), o 
Zietelos Snektos — 65, arba 43,4% — nesiekia né pusés. Tai aiSkintina tuo, kad 

Laziiny Snektos izoliacija nuo pagrindinio lietuviy kalbos ploto prasidéjo véliau 
negu Zietelos. Atmetus po 2 ai&kius vertinius, atitinkamai turésime 77 (51,3%) 
Laziiny snektos lietuvi8kos kilmés ZodZius ir Zietelos — 63 (42,4%). 

Neminint 6 Zietelos ir 1 Laziiny Snektos neatsakyty klausimy, visi likusieji 

pavadinimai yra skoliniai. Laziiny Snektoje gryny skoliniy yra 70 (46,7%), su 
neabejotinais vertiniais 72 (48,4%), 0 Zietelos — 80 (53,3%) arba 82 (54,7%). 
Galima tik guostis, kad Cia pateiktieji skaiciai ir procentai yra gana salyginiai, 
nes daugiausia operuojama smulkiy specifiniy objekty pavadinimais. Siu snek- 
ty skoliniai gerokai virSija ne tik pagrindiniy tarmiy skoliniy 16%-30%, bet ir 
vilniskiy 27%—40% skoliniy vidurkj (Zinkevicius 1978: 147-151). “Lietuviy kal- 

bos atlaso” medZiagos rinkimo metu daugelis pietrytinio pakra8¢io Snekty jau 
merdejo. Absoliuciai daugumai to ploto Snekty Snekteliy, tarp jy tokioms uni- 
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kalioms kaip Zietelos ir Laztiny, tas merdéjimas sovietmeCciu baigési mirtimi. 
Greit visiskai nebeliks lietuviSkai kalbanciy apie Bréslauja, Pastovis, visoje di- 
dziuléje rytinéje Varanavo rajono dalyje, Siaurinéje Gafdino rajono puseje ir 
kitur. Dabar galima tik speélioti, koks Snektai yra mirtinas skoliniy kiekis. Nepa- 
laikomoms savo tautos kultiiros ir visokiais bidais niokojamoms Snektoms, ma- 

tyt, bet koks skaicius yra lemtingas. Merdéjimas tikriausiai prasideda tada, kai 
gimtoji kalba nebetenka bent tre¢dalio savosios leksikos. Savoti8ka rekordinin- 
ké yra Zietelos Snekta, kur skoliniai sudaro apie du treédalius visos leksikos. 

Siuo atveju lemiamos yra ekstralingvistinés sqlygos. 

Vis délto lietuviSkoji leksika yra reikSmingiausia ne tik tarmei ar Snektai, bet 
ir kalbotyrai. Ji kalbos mokslui gali pasakyti daug daugiau negu skoliniai. Di- 
dziuma lietuvisky pavadinimy rodo, kad Laziiny ir Zietelos Snektos pridera 

tam paciam lietuviy kalbos kamienui ir rodo seng ty teritorijy lietuviskq (baltis- 

ka) praeiti. Pagal vieny sutampanciy zodziy paplitima matyti, kad Laziiny ir 

Zietelos Snektos kartu su piety aukStaiCiais siejasi su ryty aukStaiciais vilnis- 

kiais, pvz.: apusé, dalgé, niekocia, pirkia, stovai, o pagal kity zodziy paplitima, 
pvz., érditis, éras, érikas, kiémas, spragilas ar spragelas, vezimas kartu su piety 

aukStai¢iais glaudZiasi prie vakary aukStaidiy ir kt. 
Skirtingy Sakny Zodziai Zietelos ir Laztiny Snektas atskiria vieng nuo kitos ir 

rodo kitokia jy tarming priklausomybe. Laziiny Snekta prie ryty aukstaiciy vil- 

niskiy jungia ZodZiai ats/aimas (// kiémas), jduja, ldbas ‘slénys’, medZiagélé ‘ve- 

dega’, vinksna ir kt. Tatiau kiti ZodZiai rodo Laziny &nekta glaudZiai siejusis su 
piety aukStai¢iais (vadinamaisiais vakary dziikais), pvz.: gréndymas, kréslas ‘ve- 

zimo priekio virSutinis skersaplautis’ (LKA I 37), satra, o ypaé su jy rytine dali- 
mi, pvz.: blaskytuve ‘bruktuvé’, médZias ‘mi8kas’, ratapédis ‘stipinas’, tarpuipeé- 
dis Saline’ ir kt. Tuo tarpu Zietelos Snekta Slieja daugiau prie piety, o ypac prie 
pietiniy vakary aukStaiciy Sie pavadinimai (kartais ir objektai): duobé ‘tam tik- 
ra Zemine su pakura linams dZiovinti’ (LKA I 20), giria ‘miskas’, karts, k/dnis 

‘slenys, loma’, vedega ir kt. 

NemazZa vakary baltams bidingy elementy, iSlikusiy Zietelos Snektoje ir daz- 
nai piety aukstaiciy tarméje, leidzia manyti, jog kadaise dideléje piety Lietuvos 
teritorijoje, dabar padalytoje tarp Lietuvos, Gudijos (Baltarusijos) ir Lenkijos, 
gyveno lietuviams artimas siiduviy (jotvingiy) genciy junginys (Biiga 1961: 126- 
156; 601-602; Zinkevicius 1987: 40-46; Vidugiris 1996: 1-2). 
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ON THE COMPARISON OF THE VOCABULARY OF THE LAZUNAI AND ZIETELA 
SUBDIALECTS 

Summary 

The vocabulary of the two furthest south-east removed Lithuanian subdialects — Laziinai 
and Zietela — locations which are now part of the Gardinas region, Bielorussia, are compared. 
The comparison is based on the vocabulary of ‘Lietuviy kalbos atlasas’ (The Atlas of the Lithu- 
anian Language) — 150 names of objects which are compared according to their origin, coinci- 
dence or non-coincidence of their forms in the two subdialects. The Laziinai subdialect has 
retained more vocabulary of Lithuanian origin (53%), which is outbalanced in the Zietela subdia- 
lect by loanwords (54%). The spread of Lithuanian origin names shows that the Laziinai subdialect 
is a typical east-auk8taitish Vilnius subdialect with certain peculiarities of the southern and, 
sometimes, western aukStaitish subdialects, while the Zietela subdialect, despite a number of 

common features with southern and eastern aukStaitish, is closer to the southern-western auk&- 

taitish. 

170


